Translation & Conversion

of E-Courses



Translation of E-Courses

What needs to be

What is it? Why is it necessary? franslated exactly?

To make courses

Modification of widely acceptable. Language (Content)
E-Course according

to target audience To generate maximum images

location. ' ROI (Return on Flash files
Investment).

Conversion of E-Courses
What is it? Why is it necessary? Whaineids to be

converted exactly?

Renovation of old

= Enrichment of
E-Courses with Courses are 1o be

made compatible content is needed
across browsers with visualisation
and devices. and interactions.

new fools to
fulfill the current
market needs.




Why to choose Hexalearn?

O - :
&8 Our linguists

e Are experienced in
rewriting contents

e Follow memoQ, Wordfast,
Transit NXT etc. to ensure
consistency and
efficiency

e |iaise with clients to clear
doubts periodically

® Prioritise on proofreading
and editing final
document

18] Our Ul Experts

e Proficiency in Javascripft,
AJAX, JSP

e Develop unit test and
componentized
Ul architecture

® Work closely with mobile
and web developers

® Create wireframes and
sife maps to effectively
communicate

design ideas

<I> Our Developers

® Deal with current and
updated tools such as
Claro, Captivate
and Articulate

® Conceptudlise and design
Inferactive modules to
Improve learner's interest

e Past experience of
converting E-Courses
for leading clients



Communicating with us is easy...

Bhubaneswar | Odisha (India)
Noida | Uttar Pradesh (India)
New Jersey (USA)

Dubai (UAE)

www.hexalearn.com
blog.hexalearn.com

contact-us@hexalearn.com



